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上午11时30分开会。

通过议程

议程通过。

秘书长关于苏丹和南苏丹的报告

主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审

议其议程上的项目。

安理会成员面前有文件S/2016/200，其中载有

美利坚合众国提交的一项决议草案案文。

安理会准备就其面前的决议草案进行表决。我

现在将该决议草案付诸表决。

进行了举手表决。

赞成：
安哥拉、中国、埃及、法国、日本、马来西

亚、新西兰、俄罗斯联邦、塞内加尔、西班

牙、乌克兰、大不列颠及北爱尔兰联合王国、

美利坚合众国、乌拉圭和委内瑞拉玻利瓦尔共

和国

主席（以英语发言）：决议草案获得15票赞

成。决议草案获得一致通过，成为第2271（2016）

号决议。

我现在请希望在表决后发言的安理会成员发

言。

伊利切夫先生（俄罗斯联邦）（以俄语发言）

：俄罗斯支持第2271（2016）号决议，决议将安全

理事会目前对南苏丹的制裁延长1个半月。一方面，

决议的技术性质反映出安理会对于维持或扩大现行

制裁制度没有达成一致。另一方面，这反映出当前

解决南苏丹武装冲突的极端重要性和敏感性。

我们注意到在这方面已经取得重大进展，包括

战斗的激烈程度总体下降，启动了去年和平协议规

定的机制，政府部队继续撤出首都，以及任命武装

反对派领导人里克 •马查尔为第一副总统。

现在需要做的是，落实上周当事各方商定的措

施，包括采取实际步骤确保首都的安全。这将为组

建民族团结过渡政府创造机会。

我们欢迎国际合作伙伴作出努力，特别是政

府间发展管理局和非洲联盟作出努力，推动和平进

程。但是，实现局势正常化的主要责任在于南苏丹

人自身。他们现在需要时间，需要得到支持。另一

方面，压力、尤其是更多的制裁压力会使得解决冲

突复杂化，造成各方固执己见，坚持自己的立场。

在现阶段解决冲突时，我们需要有极大的敏感性，

安理会尤其是如此。

首先，这涉及到实施新的制裁并对各反对派

领导人实施个人限制。我们原则上反对这样一种情

况，即有人并非认真地作出政治和外交努力，而是

试图利用安理会的制裁。非洲联盟和平与安全理事

会1月份的公报缄口不提对南苏丹的限制措施问题保

持，这不是一种巧合。

我们满意地注意到，理智再一次在安全理事会

成员中占了上风。我们希望安理会成员今后处理对

南苏丹制裁的决议草案时，能坚持同样这种健康的

做法。

普雷斯曼先生（美国）（以英语发言）：安

全理事会和联合国依然坚定不移地支持南苏丹人民

争取实现稳定、和平与善治的努力。不幸的是，我

们还有很长的路要走，还有很多工作要做。因此，

我们必须共同努力，向南苏丹领导人发出正确的信

号。秘书长上周或许讲得再明白不过，当时他直言

不讳地地对南苏丹领导人说：

“将和平置于政治之上。寻求妥协。克服

障碍。建立民族团结过渡政府，不要拖延。”

安理会一再表明愿意利用定向制裁来惩处破坏

分子，打击实施侵害和虐待行为的人员，并追究施

暴者的责任。安理会应该仔细审议新的建议，即利

用制裁更好地稳定局势，限制武器猖獗流动，并鼓

励当事方作出妥协。
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美国不赞成仓促完成审议进程，我们支持安理

会今天决定将现行制裁措施延长到4月15日，并将专

家小组的任期稍延长数周，到5月15日。在这段时间

内，安理会可以充分讨论会议桌四周各代表团提出

的建议，我们可以有时间衡量当事方执行和平协议

以及组建民族团结过渡政府的进展情况。我们完全

赞成这样一种看法，现在是和平进程中一个微妙的

时刻，但是，这也是一个关键的时刻：人道主义需

求比任何其他时候都更加巨大，侵犯人权行为继续

存在，南苏丹人民还在受苦受难。

冲突各方在执行去年签署的和平协议方面必须

取得进展，正如上个月我们听到联合监测和评价委

员会主席费斯图斯•莫哈埃大使所证实，这项协议的

执行情况发生严重拖延。我们敦促南苏丹各方采取

重要措施，全面执行和平协议。

依照联合监测和评估委员会规定的时间表，我

们期望在今后几周看到双方开展充分合作，落实该

委员会决定、而且双方2月24日表示同意的朱巴安全

安排，并按照规定，苏丹人民解放运动/解放军反对

派确保朱巴恢复安全。这应该促成里克 •马查尔回

到朱巴，以及立即组建过渡民主团结政府。南苏丹

共和国政府还必须按照政府间发展管理局2016年1月

30日和31日的呼吁，暂停执行关于建立28个州的法

令。

我们鼓励南苏丹领导人在未来几周展示出，他

们致力于通过采取具体措施，促进实现和平，给南

苏丹人民带来一个繁荣的未来。我们将利用这段时

间支持各方努力执行这些任务，衡量进展情况，并

采取适当的应对措施。

上午11时40分散会。


